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維也納之聲新年音樂會  

NEW YEAR IN VIENNA

FIRST
HALF
~40’

SECOND
HALF
~33’

蕭斯達高維契：《節日序曲》，op. 96
SHOSTAKOVICH: Festive Overture, op. 96

蕭斯達高維契：《第一梯隊》組曲，op. 99a：圓舞曲 
SHOSTAKOVICH: The First Echelon Suite, op. 99a: Waltz

薩拉沙替：《卡門幻想曲》，op.  25
SARASATE: Carmen Fantasy, op. 25

貝多芬：《威靈頓的勝利》，op.  91
BEETHOVEN: Wellington’s Victory, op. 91

小約翰．史特勞斯：《蝙蝠》序曲
J. STRAUSS II: Die Fledermaus Overture 
小約翰．史特勞斯及約瑟夫．史特勞斯：《撥弦》波爾卡
J. STRAUSS II & Josef STRAUSS: Pizzicato Polka

小約翰．史特勞斯：《皇帝》圓舞曲，op. 437
J. STRAUSS II: Emperor Waltz, op. 437
約瑟夫．史特勞斯：《無憂無慮！》快速波爾卡，op. 271
Josef STRAUSS: Ohne Sorgen! Polka schnell, op. 271

小約翰．史特勞斯：《藍色多瑙河》圓舞曲，op. 314
J. STRAUSS II: The Blue Danube Waltz, op. 314

彼得．彼崙，指揮
Peter Biloen, conductor

王敬，小提琴〔港樂樂團首席〕

Jing Wang, violin (Concertmaster of HK Phil)

P. 17

P.19

中場休息 interval

節目介紹 P. 8
 For programme notes, 

please turn to P. 8

請勿飲食 
No eating or drinking

請勿拍照、錄音或錄影 
No photography, recording 
or filming

請關掉手提電話及其他電子裝置 
Please turn off your mobile phone 
and other electronic devices

演奏期間請保持安靜 
Please keep noise to
a minimum during the 
performance

請留待整首樂曲完結後
才報以掌聲鼓勵 
Please reserve your applause
until the end of the entire work

如不欲保留場刊，請於完場後放回
場地入口以便回收 
If you don’t wish to take this printed 
programme home, please return it to 
the admission point for recycling
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舊年將盡，新年將至，大家心
中大概會想起煙花吧！現在，
我們也以璀璨得像煙花的音樂
慶祝新年。

六 十 年 前 ， 蕭 士 達 高 維 契
〔1906-1975〕寫作了壯麗奪目
的《節日序曲》，慶祝布爾什
維克革命三十七週年。據他友
人憶述，當年蕭士達高維契寫
作《節日序曲》時，家中正在
舉行聯歡會，而作曲家的寫作
速度簡直驚人：「他能一邊談
天說笑一邊寫作，就像傳奇作
曲家莫扎特一樣。他時而大笑
時而暗笑，但一直在創作，還
寫下音符來呢。」樂曲顯然沾
染了聯歡會的歡樂氣氛。作曲
家的同事利柏定斯基出席首演
後說道：「樂曲興高采烈，精
采絕倫，活力就像香檳一樣，
一旦拔去瓶塞就不斷地湧出
來。」大家在2015年還有很多
機欣賞蕭斯達高維契的作品，
因為明年是他逝世四十周年紀
念。蕭斯達高維契的作品大多
嚴肅凝重，不過現在我們集中
在他輕鬆的一面，再為大家帶
來一首短曲 ─ 一首圓舞曲。
樂曲選自1956年一齣喜劇電影
《第一梯隊》配樂，主題頗令人
難忘。如果大家聽著覺得有點
耳熟，那可能是因為大家看電
影《大開眼戒》的時候聽過。
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比才《卡門》是古今最受歡迎
的歌劇之一，故事發生在西班
牙，劇情將愛情、妒忌、鬥牛
和兇殺共冶一爐。1875年比才
英年早逝，不久其他作曲家已
一窩蜂似的根據劇中的音樂主
題寫作改編曲，樂器組合包
羅萬有，可見《卡門》多麼受
歡迎。西班牙小提琴大師薩
拉沙替〔1844-1908〕顯然對
《卡門》的題材情有獨鍾，於
是在1883年寫作了精采絕倫的
《卡門幻想曲》，用以表現自
己非凡的演奏技巧。《卡門幻
想曲》開端的素材來自歌劇最
後一幕的引子﹝比才這一段改
編自一首真正的西班牙歌曲，
原作者是加西亞﹞。管弦樂引
子篇幅極短，然後小提琴沉醉
於複雜的雙音﹝同一時間拉奏
兩條弦線﹞，偶然飛到九霄雲
外的高音區去，間或朝著萬丈
深淵裡的最低音區俯衝。然後
一段真正的西班牙舞曲哈巴奈
拉舞曲響起。哈巴奈拉舞曲選
自歌劇第一幕，這時卡門唱出
「愛情像隻叛逆的小鳥」，譏
笑一眾愛慕她的人；薩拉沙替
認為這正好讓小提琴模仿雀鳥
的拍翼和鳴叫的聲音。往後的
插段比較柔和、比較發人深
省：這就是卡門被捕時唱出的
曲調﹝卡門早前與另一女孩發
生爭執，後來因為用刀刺傷對
方而被捕﹞。比才的主題被薩
拉沙替改寫成華麗的小提琴樂
段，有時候原主題已變得難以
辨認。下一段也是真正的西班
牙舞曲塞桂第拉舞曲。小提琴
音樂裡好些難度最高、最令人
嘆為觀止的炫技樂段都在這裡
出現，包括以極快速度在運弓
與用手指撥奏之間交替。不
過好戲還在後頭：全曲最後
一段是首令人讚嘆的吉卜賽舞
曲﹝歌劇第二幕的引子﹞，獨
奏者奏出刺激萬分的雙音，音

there was a mad scramble to rework themes from 
it into various new pieces for all manner of musical 
ensembles. Being Spanish, the great violin virtuoso 
Pablo de Sarasate (1844-1908) clearly felt some sort 
of affinity with the subject matter of Carmen and in 
1883 produced his spectacular Carmen Fantasy as a 
showpiece for his own phenomenal playing skills. The 
work begins with music from the introduction to the 
opera’s final act (which is itself an arrangement of a 
genuine Spanish song by Manuel Garscía). After the 
briefest of orchestral introductions the violin indulges 
in some complicated double-stopping (playing on two 
strings simultaneously) and flies off periodically into 
stratospheric heights as well as occasionally swooping 
down into the earthy heart of the instrument’s lowest 
notes. Next comes a genuine Spanish dance – the 
“Habañera” from the opera’s first act in which Carmen 
teases her admirers with the words “Love is like a 
rebellious bird”. Sarasate takes this as a cue to allow 
the violin much bird-like fluttering and chirping. A more 
gentle and reflective interlude follows, based on a song 
Carmen sings as she is taken off to gaol for stabbing 
another girl during a quarrel. Bizet’s original theme 
is sometimes barely recognizable under the bursts 
of Sarasate’s florid violin writing. This gives way to 
another genuine Spanish dance, the “Seguidilla”. Here 
is some of the most technically difficult and stunningly 
virtuoso music in the violin’s entire repertoire – 
including a part where the violinist must play with the 
bow and pluck the strings with the fingers (pizzicato) 
in terrifyingly quick succession. But it gets even more 
dazzling. The final section is a breathtaking Gypsy 
Dance (the introduction to the opera’s second act) in 
which the soloist goes into a frenzy of double-stopping. 
In the true style of a gypsy dance this gets faster and 
faster and faster and faster...

Getting faster and faster is something musicians do not 
like to do unless the music they are playing specifically 
demands it, and to help them keep to a regular speed 
they have long made use of a mechanical device known 
as a Metronome. It was the most famous invention of a 
German pianist with a fascination for machines, Johann 
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樂還按照真正的吉卜賽舞曲風
格，變得越來越快，越來越
快⋯⋯

除非樂曲指明，否則音樂家都
不喜歡將音樂演得越來越快
的。為了幫助自己保持穩定的
速度，多年來許多音樂家都採
用一件稱為拍子機的機器。拍
子機由德國鋼琴家約翰．梅捷
發明。這位鋼琴家對機器情有
獨鍾，而拍子機也不是他唯一
的發明。差不多剛好在101年
前，他在維也納一個展覽會
﹝宣稱「有許多科學化或奇趣
的展品」﹞展出自己的最新
發明 ─ 百音琴。百音琴集整
個軍樂隊的樂器於一身，一切
都裝在一個盒子裡，由風箱驅
動，靠著金屬滾筒旋轉而自動
演奏。當時他已經在百音琴裡
內置了幾首海頓作品，但希望
有專誠為百音琴而寫的音樂，
用來展現樂器的特點，好吸引
維也納展覽會裡的潛在顧客。
幾個月後，維也納收到消息，
說威靈頓將軍率領英軍，在維
多利亞戰役大敗法軍。梅捷深
知百音琴適宜演奏軍樂，同時
民眾又因為宿敵受挫而心情大
好，於是他就找上了貝多芬
﹝1770-1827﹞。梅捷提議寫作
一首交響曲，包含「英法兩軍
所有軍鼓進行曲和小號華麗樂
段、刻劃戰事的恐怖、英軍出
現時奏起《統治不列顛》、改
編《天佑吾王》時加上代表群
眾喝采聲的音響效果。」貝多
芬於是寫出管弦樂序曲《威靈
頓的勝利》，1813年12月8日在
維也納首演。貝多芬之後不得

Maelzel, but it was by no means his only one, and 
almost exactly 101 years ago to the day, he exhibited 
at a Viennese show (billed as featuring “a variety of 
contributions, scientific or curious”) his latest, which he 
called a Panharmonicon. This combined all instruments 
of a military band in a single box powered by bellows 
and played automatically by means of a revolving metal 
cylinder. He had already programmed some works by 
Haydn into the machine, but wanted something written 
specially for it to show it off to potential customers at 
the Viennese exhibition. A few months earlier, news 
had reached Vienna of the victory of English troops led 
by Wellington over the French at the Battle of Vitoria, 
and Maelzel, recognising both the militaristic character 
of his Panharmonicon and the public’s delight at the 
defeat of their great French adversary, approached 
Ludwig van Beethoven (1770-1827). Maelzel suggested 
a symphony incorporating the following: “All the drum-
marches and the trumpet-flourishes of the French and 
English armies; herald the English army by the tune 
of ‘Rule Britannia’; depict the horror of the battle and 
arrange ‘God save the King’ with effects of representing 
the hurrahs of a multitude.” Beethoven responded with 
an orchestral overture which he called Wellington’s 
Victory which was given its first performance in Vienna 
on 8th December 1813. He subsequently had to 
reduce its large orchestral forces in order for it to be 
accommodated on to the Panharmonicon’s cylinder 
roll, but it also lost some of the visual attraction to 
contemporary audiences of seeing part of the orchestra 
divided to represent the opposing armies.

For the second half of the concert we stay in 19th 
century Vienna where, in the last half of the century, 
the city’s musical life was dominated by two brothers; 
Johann Strauss II (1825-1899) and Josef Strauss (1827-
1870) who between them wrote well over 800 light 
orchestral dances which, immensely popular in Vienna, 
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不將樂團規模縮小，讓所有樂
器都能放在百音琴的滾筒裡；
當時的觀眾，也因此無緣親睹樂
團模仿兩軍對壘的有趣場面。

下半場我們將逗留在十九世紀
的維也納。十九世紀下半葉，
當地的音樂活動都由小約翰．
史特勞斯〔1825-1899〕和約
瑟夫．史特勞斯〔1827-1870〕 
兩兄弟作主導，兩人合共寫作
了差不多八百首輕鬆愉快的管
弦樂舞曲。這些舞曲瘋魔維也
納之餘，在世界各地也廣受樂
迷追捧，一直是任何新年音樂
會傳統上必奏的樂曲。

除了管弦樂舞曲外，小約翰．
史特勞斯也有輕歌劇傳世。輕
歌劇源自法國，1860年代由
奧芬巴赫引入維也納，據說說
服史特勞斯嘗試寫作輕歌劇的
人，正是奧芬巴赫。結果史特
勞斯一生人寫作了十八齣輕歌
劇，其中以《蝙蝠》最膾炙人
口。《蝙蝠》1874年4月5日首
演後馬上大受歡迎，先在維也
納上演了差不多五十場，然
後移師柏林，再走遍歐洲、美
洲、以至澳洲各地，包括馬勒
1894年在漢堡指揮的一次，
還有1876年在倫敦上演﹝這也
是史特勞斯的輕歌劇首次在英
國境內演出﹞。《蝙蝠》劇情既
複雜又不合情理，但加插圓舞
曲、波爾卡和各類美妙主題機
會比比皆是。劇中許多主題都
令人一聽難忘﹝包括雙簧管獨
奏的哀傷主題﹞，當中大部分都
在《序曲》裡出現過，令《序
曲》仿如一首燦爛的集錦曲。
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雖然約瑟夫和小約翰都忙於指
揮樂團和創作樂曲，但兩人各
有各忙之餘仍抽空合作。兩人
合力寫成的作品共有四首，其
中最有名的是《撥弦》波爾卡
﹝1870年﹞。樂曲好些樂段棄
用琴弓，反而巧妙地利用手指
撥弦，造出急速輕拍的效果。
要是大家不清楚波爾卡和圓舞
曲的基本分別，那就可以留意
一下：圓舞曲每小節有三拍，但
波爾卡每小節只有兩拍。這首
波爾卡之後就是一首圓舞曲，
大家可以聽聽兩者的分別。

《皇帝》圓舞曲是小約翰．史
特勞斯篇幅最長的圓舞曲之
一，演出時間約十分鐘。樂曲
引子本身已經不短，加上小鼓
凸顯了急速輕拍似的節奏，再
配合柔和的小號和戲劇化的漸
強，預告軍樂似的戲劇化音樂
即將出現﹝可會是呼應《威靈
頓的勝利》嗎？﹞。獨奏大提
琴奏起發人深省的短樂段，這
時氣氛也鬆弛下來。雖然主要
的圓舞曲主題十分清晰明確，
但較平靜的插段卻不斷出現。
樂曲由始至終緊緊扣著圓舞曲
節拍，營造出強勁的感染力；
曲中氣氛千變萬化，主題多姿
多采﹝全曲最少由四首不同的
圓舞曲組成﹞，管弦樂色彩
繽紛斑斕，的確是史特勞斯
的管弦樂圓舞曲之王。很多
人都以為《皇帝》圓舞曲寫於
1888年，是慶祝奧地利皇帝
法蘭茲．約瑟夫登基四十週年
的作品，但事實上樂曲寫於一
年後﹝1889年﹞。1889年10月
19日，奧地利皇帝與德國國王
會面，奧地利皇帝向德王祝酒
時，史特勞斯就奏起這首樂曲
致賀。當日所用的標題是《攜
手》，而將樂曲標題改成《皇
帝》圓舞曲是出版商西姆羅克
的主意 ─ 他認為這樣做能滿
足兩位君主的虛榮心。
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約瑟夫．史特勞斯的《無憂
無慮！》是首令人愉快的波
爾卡，寫於1870年，標題與
樂曲配合得天衣無縫。小約
翰．史特勞斯一首三年前寫
作的名曲卻剛好相反。這首
名曲大概是古今最家傳戶曉
的圓舞曲了；不過多瑙河到
底是否流經維也納，或者顏
色是否「藍色」，全都不是重
點。《藍色多瑙河》標題來自
卡爾．伊沙多．貝克的詩句
「在多瑙河上，在美麗的藍
色多瑙河上」。史特勞斯接受
維也納男聲合唱團委約創作
新曲，選用了這首詩作歌詞；
怎料歌詞後來卻改為慶祝維也
納市安裝電燈，新歌詞出自一
名任職警隊文員的合唱團團
員手筆﹝詞中有「維也納，
你要歡天喜地啊！幹甚麼哪，
祈禱？弧形的亮光啊！這邊還
是黑暗的呢！」這等老套詩
句﹞。1867年2月15日，演出如
期在皇家騎術學校﹝名種馬利
比扎馬的家就是這兒﹞舉行。
由於觀眾反應未如理想，史特
勞斯就把樂曲拋諸腦後。幾個
月後，他到巴黎參加萬國博覽
會向拿破崙三世致賀時，把這
首圓舞曲帶了去，為法國觀眾
演出刪去合唱的版本，結果大
受歡迎，令史特勞斯深信此曲
要是當作純管弦樂舞曲的話，
足以讓他名垂青史。樂曲引子
很安靜，閃爍的弦樂配合兩支
圓號，是十九世紀維也納精緻
與優雅的典範。

中譯：鄭曉彤
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 Photo: M
artin Bosker

彼德．彼崙是首位成功晉身多
娜泰拉．弗里克國際指揮大賽
決賽的荷蘭指揮，於比賽中領
導倫敦交響樂團，表現出眾。
他同時也是安東．蓋舍斯基金
荷蘭全國指揮大獎得主，以及
著名的美國阿斯本音樂節的指
揮獎學金得主。彼崙演繹古典
及現代作品同樣揮灑自如，並
以富冒險性及創新的演奏曲目
備受傳媒稱許。

2006年至2008年，彼崙跟隨
音樂總監梵志登擔任荷蘭電台
愛樂樂團助理指揮，隨後於美
國達拉斯、芝加哥和香港等地
與多個樂團合作。2007年，
他臨危受命，代替梵志登於
音樂殿堂阿姆斯特丹音樂廳演
出，這也是他於該音樂廳的首
演，指揮佛瑞的《安魂曲》。

其他近期演出包括：指揮荷蘭
國家交響樂團、比利時皇家法
蘭德斯愛樂、盧森堡愛樂和法
國蒙彼利埃國家歌劇樂團等。
彼崙醉心歌劇藝術，曾於比利
時奧德彼聖夏季歌劇節指揮莫
扎特名作《後宮誘逃》、於海
牙皇家劇院指揮亨柏狄的《韓
賽兒與葛麗特》，以及於阿姆
斯特丹運河藝術節演出海頓、
馬舒納和巴西凱維奇等作曲家
的歌劇作品。此外，他又以客
席指揮家身份領導阿斯克|荀伯
克樂團、荷達斯愛樂樂團、海
牙市樂團、莫斯科交響樂團和
意大利托斯卡尼樂團等演出。

彼崙畢業於波士頓新英格蘭音
樂學院及海牙皇家音樂學院，
曾師隨巴奴拿、西蒙諾夫、冼
文、馮克等名家。
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於桂林出生的加拿大籍小提琴
手王敬三歲開始拉奏小提琴，
九歲時與加拿大魁北克交響樂
團作協奏曲首演。其後以獨奏
者身份與捷克廣播交響樂團、
莫斯科國立交響樂團及蒙特利
爾交響樂團等合作。王敬亦活
躍於各大音樂殿堂作獨奏及室
樂演奏，當中於渥太華國立藝
術中心的演出最為矚目。

他曾榮獲2007年歐文克萊恩
國際弦樂賽首獎、2000年布拉
格協奏曲比賽首獎、1998年
蒙特利爾交響樂團比賽首獎及
1997年加拿大全國音樂比賽首
獎。2003年他更獲得Les Radios 
Francophones Publiques〔涵蓋
法國、加拿大、瑞士及比利時
的廣播聯網〕的「年度年青獨
奏家」獎項，並獲得獎項贊助
推出首張唱片，收錄貝多芬、
拉威爾及歌舒詠的作品。

王敬於過去曾任職達拉斯歌劇
院樂團樂團首席三年。他是室
樂系列Ensemble75的創辦人之
一，主力安排德州年輕樂手於達
拉斯的史坦威音樂廳中演出。
其他職務包括達拉斯室樂交響樂
團樂團首席、堪薩斯城及聖安
東尼奧交響樂團的客席樂團首
席，並與福華斯歌劇院合作等。

於茱利亞音樂學院就讀期間，王
敬取得約瑟夫．富奇獎學金。他
其後於萊斯大學Shepherd音樂學
院完成研究生課程。他曾跟隨小
提琴家Zakar Bron、Zvi Zeitlin及
Pinchas Zukerman學習並參與他們
的大師班。王敬應梵志登大師
邀請於2013/14樂季開始擔任
港樂樂團首席。他現正使用由
Canada Council of Arts Rare Strings 
International Collection 借出的 
1700年 Giovanni Tononi小提琴。
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SHARE & TOUCH…
香港管弦樂團教育及社區活動
The Hong Kong Philharmonic Orchestra’s
Education and Community Engagement Projects

香港管弦樂團社區音樂會 ─ 港樂．童遊記 (29-6-2014)
The HK Phil Community Concert – Itty-Bitty Journey

太古「港樂．星夜．交響曲」@ 中環新海濱 (21-11-2014)
Swire Symphony Under The Stars @ The New Central Harbourfront

「賽馬會音樂密碼教育計劃 」─ 與港樂同台綵排及演出 (4-11-2014)
Jockey Club Keys to Music Education Programme – 

Share the Stage with the HK Phil 

「賽馬會音樂密碼教育計劃 」─ 學校專場音樂會
Jockey Club Keys to Music Education Programme – 

Schools Concerts 

「賽馬會音樂密碼教育計劃 」─ 室樂小組到校表演
Jockey Club Keys to Music Education Programme – 

Ensemble Visits to Schools

1

2

3

4

5
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特約樂手
FREELANCE PLAYERS

中提琴：楊帆

Viola: Yang Fan   
 
大提琴：卞祉恆

Cello: Stephen Bin   
 
雙簧管：沙莉花^
Oboe: Jennifer Shark^  
 
單簧管：李政桓^
Clarinet: Junghwan Lee^

巴松管：陳劭桐^
Bassoon: Toby Chan^

小號：馮嘉興、文曦、顏熾權、董煒樂

Trumpet: Fung Ka-hing, Man Hay, Joseph Ngan, Jimmy Tung  

大號：黎得駿

Tuba: Lai Tak-chun

敲擊：勞善雯、史葛．韋特森

Percussion: Mandy Lo, Scott Weatherson

豎琴：施盈琳

Harp: Barbara Sze

^試行性質 
^On trial basis
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大師會

MAESTRO CIRCLE

大師會特別為熱愛交響樂的企業及

人士而設，旨在推動香港管弦樂團

的長遠發展及豐富市民的文化生

活。港樂謹此向下列各大師會會員

致謝：

MAESTRO CIRCLE is established for the business community 
and individuals who are fond of symphonic music. It aims 
to support the long-term development of the Hong Kong 
Philharmonic Orchestra and to enrich cultural life. We are 
grateful to the following Maestro Circle members:

珍珠會員 Pearl Members

白金會員 Platinum Members

鑽石會員 Diamond Members

綠寶石 Emerald Members

Ana and Peter 
Siembab
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多謝支持

THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

香港管弦樂團在此向以下商業機構及熱心人士

表達由衷謝意：

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is grateful 
to the following corporations and individuals for 
their generous support:

HK$100,000 or above 或以上
Mr & Mrs David Fried
Hsin Chong International Holdings Ltd • 新昌國際集團有限公司
Kerry Holdings Limited • 嘉里控股有限公司
Mr & Mrs S H Wong Foundation Ltd • 黃少軒江文璣基金有限公司

常年經費基金  ANNUAL FUND

HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (4) • 無名氏 (4)
Mr Lawrence Chan C Y	
Mr Cheng Kwan Ming	
Mrs Evelyn Choi	
Mr & Mrs Michael and Angela Grimsdick	
Mr Maurice Hoo • 胡立生先生

Ms Teresa Hung • 熊芝華老師

Mr & Mrs Jack Leung	
Mr Paul Leung • 梁錦暉先生

Ms D Nam	
Mr John & Mrs Coralie Otoshi	
Shinabel	
Mr & Mrs Ivan Ting • 丁天立伉儷

Ms Tse Wai Shun Susan • 謝惠純女士

Mr & Mrs S T Tso	
Mr Wai Kar Man Clement	
Mr & Mrs Matthew Wong and Rachel Lloyd-Wong • 王威遠先生及王羅愛欣女士

Mr Patrick Wu	

HK$50,000 – HK$99,999
Mr & Mrs E Chan • 陳建球伉儷
Mr & Mrs Lowell and Phyllis Chang • 張爾惠伉儷
Mr Kung Ming Foo Jackson • 龔鳴夫先生
Mr & Mrs Leung Lit On • 梁烈安伉儷
Mr & Mrs Nicholas Sallnow-Smith
Mr & Mrs Alec P Tracy

HK$25,000 – HK$49,999
Mr & Mrs Cheuk-Yan and Rotina Leung • 梁卓恩先生夫人 
Mr & Mrs Frank and Elizabeth Newman
Mr Stephen Tan • 陳智文先生 
Ms Tse Chiu Ming • 謝超明女士
The Wang Family Foundation • 汪徵祥慈善基金
Mrs Yu Hu Miao Florence

樂團席位贊助  CHAIR ENDOWMENT
趙瀅娜﹝聯合首席第二小提琴﹞的樂師席位由以下機構贊助：
The Musician’s Chair for Zhao Yingna (Co-Principal
Second Violin) is endowed by the following organisation:

邱啟楨紀念基金 • C. C. Chiu Memorial Fund

李博﹝聯合首席中提琴﹞的樂師席位由以下人士贊助 ：
The Musician’s Chair for Li Bo (Co-Principal Viola) is 
endowed by the following donors:

蔡博川先生夫人 • Mr & Mrs Alex & Alice Cai

HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous • 無名氏
Dr & Mrs B J Buttifant	
Dr Edmond Chan • 陳振漢醫生
Mr & Mrs Joseph W N Cheung • 張宏毅律師及夫人
Mr Jan Leung and Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生
Dr & Mrs Robert John Collins	
Dr & Mrs Carl Fung	
Mr & Mrs Kenneth H C Fung • 馮慶鏘伉儷
Mr & Mrs Fung Shiu Lam • 馮兆林先生夫人
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Edmond Huang and Ms Shirley Liu • 黃翔先生及劉莉女士
Mr & Mrs Ko Ying • 高膺伉儷
Mr & Mrs Charles and Keiko Lam	
Dr Lee Kin Hung • 李健鴻醫生

HK$10,000 – HK$24,999
Dr Lilian Leong • 梁馮令儀醫生
Ms Li Shuen Pui Agnes	
Dr Mak Lai Wo • 麥禮和醫生
Prof John Malpas	
Mr & Mrs Gilles Martin	
Dr Joseph Pang	
Mrs A M Peyer	
Mr Poon Chiu Kim Raymond • 潘昭劍先生
Ms Poon Yee Ling Eligina	
The Beijing Music Festival Foundation (Hong Kong) Limited    
   (In Members’ Voluntary Liquidation)
Mr & Mrs Paul Tsang • 曾健鵬先生夫人
Dr Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生 
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THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

HK$25,000 – HK$49,999
Mr & Mrs Cheuk-Yan and Rotina Leung • 梁卓恩先生夫人 
Mrs Yu Hu Miao Florence

HK$100,000 or above 或以上
First Initiative Foundation • 領賢慈善基金
Mr & Mrs David Fried
Hang Seng Bank • 恒生銀行
Zhilan Foundation • 芝蘭基金會

HK$50,000 – HK$99,999
Ms Doreen Lee and Mr Lawrence Mak • 李玉芳女士及麥耀明先生
Kerry Holdings Limited • 嘉里控股有限公司
Shun Hing Education and Charity Fund Limited • 信興教育及慈善基金有限公司

HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous (2) • 無名氏 (2) 
Mr & Mrs Herbert Au-yeung • 歐陽浩榮先生夫人
Mr Ian D Boyce	
Mr Iain Bruce	
Mr David Chiu	
Mr Jan Leung and Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生
Mr & Mrs Patrick Fung • 馮柏棟伉儷
Mr & Mrs Fung Shiu Lam • 馮兆林先生夫人
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Ms Ho Oi Ling	
Mr Geoffrey Ko • 高惠充先生
Mr & Mrs Ko Ying • 高膺伉儷
Mr & Mrs Lam Ting Kwok Paul • 林定國先生夫人
Dr Lilian Leong • 梁馮令儀醫生
Dr Thomas Leung W T • 梁惠棠醫生
Lo Kar Foon Foundation • 羅家驩慈善基金
Mr Stephen Luk	
Mr & Mrs Bernard Man • 文本立先生夫人
Ms Poon Yee Ling Eligina	
Mr Paul Shieh	
Mr & Mrs Stephen Suen • 孫漢明先生夫人
Tin Ka Ping Foundation • 田家炳基金會
Mr & Mrs Paul Tsang • 曾健鵬先生夫人
Mr Wong Kin On Thomas • 黃建安先生
Mr & Mrs Yam Yee Kwan David • 任懿君伉儷
Dr M T Geoffrey Yeh • 葉謀遵博士

學生票資助基金  STUDENT TICKET FUND

HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous • 無名氏

Mr Cheng Chin Pang • 鄭展鵬先生	
Mrs Evelyn Choi	
Mr Philip Lawrence Choy	
Mr Chu Ming Leong	
Prof David Clarke • 祈大衛教授	
Mr Gordon Gao • 高遠先生

Ms Lai Wing Sze Charlotte
Dr Lee Shu Wing Ernest • 李樹榮博士

Mr Richard K H Li • 李景行先生

Dr Ingrid Lok and Dr Tim Li	
Lok Sze Pui	
Marcus Musical Workshop
Mrs Ruby Master
Mr & Mrs Leland Sun • 孫立勳先生夫人

Mr Tony Tsoi • 蔡東豪先生

Mrs Gertrude Wong • 黃鄭國璋女士

Mr Alan Yue and Ms Vivian Poon
羅紫媚小姐 and Joe Joe
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贊助基金  ENDOWMENT TRUST FUND
贊助基金於一九八三年由以下機構贊助得以成立。 

香港賽馬會慈善信託基金  
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

置地有限公司  
The Hongkong Land Group

怡和有限公司  
Jardine, Matheson & Company Ltd

商藝匯萃  PAGANINI PROJECT
此計劃由「商藝匯萃」發起及組織。  

汪穗中先生  捐贈

艾曼．謝曼明 (1907) 小提琴．由冒田中知子小姐使用   

張爾惠先生  捐贈

洛治．希爾 (c.1800) 小提琴．由王亮先生使用   

鍾普洋先生  捐贈

多尼．哈達 (1991) 大提琴．由張明遠先生使用 

史葛．羅蘭士先生  借出

安素度．普基 (1990)．由張希小姐使用  

The Endowment Trust Fund was set up in 1983 
with these initial sponsors.

�豐銀行慈善基金  
The Hongkong Bank Foundation

花旗銀行  
Citibank, NA

香港董氏慈善基金會  
The Tung Foundation

This project is initiated and organised by 
Business for Art Foundation.

Donated by Mr Patrick Wang
Emile Germain (1907) Violin, played by Ms Tomoko Tanaka Mao

Donated by Mr Lowell Chang
Lockey Hill (c.1800) Violin, played by Mr Wang Liang

Donated by Mr Po Chung
Dawne Haddad (1991) Violoncello, played by Mr Cheung Ming-yuen

Loaned by Mr Laurence Scofield
Ansaldo Poggi  (1910) Violin, played by Ms Zhang Xi 

Donated by  The Ladies Committee of the 
Hong Kong Philharmonic Society
	 Rare instruments donated
•	 Enrico Rocca (1902) Violin, played by Mr Cheng Li
•	 Jean-Baptiste Vuillaume (1866) Violin, played by 
	 Mrs Bei de Gaulle, Third Associate Concertmaster
•	 Joseph Gagliano (1788) Violin, played by 
	 Mr Jing Wang, Concertmaster 
•	 Carlo Antonio Testore (1736) Violin, played by Mr Ni Lan

	 Other instruments donated in support of the 
	 “Instrument Upgrade and Enhancement Project” 
•	 Two German Rotary Trumpets
•	 A set of Wagner Tubas
•	 A Flugelhorn  

樂器捐贈  INSTRUMENT DONATION
香港管弦協會婦女會  捐贈

	 所捐贈之罕有樂器    
•	 安域高．洛卡 (1902) 小提琴．由程立先生使用 
•	 桑．巴蒂斯．維爾翁 (1866) 小提琴．
	 由樂團第三副首席朱蓓小姐使用 
•	 約瑟．加里亞奴 (1788) 小提琴．
	 由樂團首席王敬先生使用
•	 卡洛．安東尼奧．狄斯多尼 (1736) 小提琴．由倪瀾先生使用

	 為支持「提升樂團樂器素質計劃」而捐贈之其他樂器     
•	 德國轉閥式小號兩支 
•	 德國華格納大號乙套 
•	 翼號乙支  
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2014香港管弦樂團籌款音樂 ─ LOVE, PASSION, MUSIC  
LOVE, PASSION, MUSIC – THE HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA FUNDRAISING CONCERT 2014

冠名贊助 Title sponsor

合作伙伴 Corporate Partner 

餐飲贊助 Food and Beverage Supporters

特別鳴謝 Special Thanks 

$150,000 or above 或以上

Mrs Rachel Hui 許申屠麗華女士

Y. S. Liu Foundation 劉元生慈善基金

$100,000 or above 或以上 
Mr Anthony Bolton 安東尼．波頓
China Overseas Energy Ltd
Ms Pansy Ho 何超瓊女士
Mr Edward Ng 吳君孟先生
Mr & Mrs Wilson Wong 黃乾利先生夫人
Mr Alexander Yeung

$50,000 or above 或以上
Mr Kenny Cheng 
Dr Jonathan Choi 蔡冠深博士
Mr & Mrs Robert Friedland
Mr & Mrs Danny and Wendy Hegglin
Mr & Mrs Francis Leung
Mr Mike McCoy
Swire Charitable Trust 太古慈善信託基金
William (Smart) Kindergarten & Play School 
   威廉〔睿智〕幼稚園及幼兒樂園
Mr CJ Woo
Mr Sunny Yam 
Dr Charles Yeung 楊釗博士

$10,000 or above 或以上
Mr Andrew Chan • Dr Ian Chan 陳幼南博士 • Ms Joanne Chan 陳
祖泳女士 • Mr Chan Wai Hei • Ms Winnie Chiu 邱詠筠女士 • Mrs 
Janice Choi 蔡關穎琴律師 • Mr HS Chong 莊學山先生 • Mr Justin 
Chow • Mrs Susan Chow • Mr David Fong 方文雄先生 • Mr & Mrs 
David L Fried 湯德信伉儷 • Dr Patrick Fung 馮鈺斌博士 • Good 
Profit Publishing Limited • Mr Martin Hong 康寶駒先生 • Mr Huang 
Guanlin • Kwok's Family • Mr Kwan Chi Hin • Mr SC Lam 林樹哲先生 
• Mr Edmond Lee and Mrs Amanda Lee 李文斌先生及李何芷韻女士 
• Mr William Lee 李德麟先生 • Dr Lilian Leong 梁馮令儀醫生 • Mr & 
Mrs Michael Leung 梁啟雄先生夫人 • Mr MT Lo 盧文端先生 • Mrs 
Louise Mon • Mr Walter Ng 伍文峯先生 • Mr Wilfred Ng Sau-Kei • 
Ms Josephine Pang • Prince Jewellery & Watch Company 太子珠寶
鐘錶有限公司 • Mr Peter Siembab 施彼德先生 • Mr Benedict Sin 冼
雅恩先生 • Mr Checkley Sin • Mr Donald Skinner • Mr Edward Slade • 
Mr William Strong 威廉．思眾先生 • Mr Jimmy Tang and Mrs Emily 
Tang • Mr Mingo Tang Hing Chee • Dr To Sau Ying • Mr Simon To 
Chun Yuen • Mr Ricky Tsang 曾智明先生 • Dr FT Tse and Dr Helen 
Chan • Mrs Harriet Tung 董溫子華女士 • Dr & Mrs Philip Wong 黃乾
亨博士先生夫人 • Dr & Mrs Benjamin Wong • Mr Raymond Wong 黃
文顯先生 • World Partner Limited • Mr William Xie • Mr Steven Ying 
應琦泓先生 • Mr M Yuen 袁武先生

Others 其他
Ms Veronica Au • BAND 5 • Ms Anita Bagaman • Ms Regina Bage • Ms Xuming Bao 
• Ms Jacqueline Baud • Ms Debbie Valderrama Bautista • Ms Clara A O Baybay • Mr 
Dennis Benavides • Ms Jessica Benson • Brenda • Mr Boris Bronger • Ms Nelia P Buenafe 
• Ms Mary Carlson • Mr Peter Carson • Mr Stephen Case • Ms Emil Casupanan • Mrs 
Daphne Ceniza-Kuok • Ms Camie Chan • Mr Conrad Chan • Mr & Mrs George Chan • 
Mr Jacky Chan • Mr Marius Chan • Mr Mark Chan • Ms Rita Chan • Ms Chan Chi Lam • 
Mr Chan Wai Yiu Garrett • Ms Chan Lai Sze • Mr Chan Lit Wai • Mr Chan Long Him 陳
朗謙先生 • Ms Chan Wai Ling • Dr Nick Chao • Ms Sandy Tao Chen • Ms Chloe Cheng • 
Ms Cheung Kiy Ping Karen • Ms Benita Chick • Ms Clara Y L Ching • Mr Timothy Choi • 
Ms Choi Yuen Yee • Mrs Cindy Chow • Ms Cecilia Chu • Mr Richard Chu • Ms Chu Wai 
Ha Rita • Ms Katie Chung  • Mr Rodelio Flores Concepcion • Mr Frederick Contreras • 
Mr Bernardo Dagum Jr • Ms Erika Dell'Orto • Ms Noel J Dignadice • Ms Marie Docas 
• Mr T M Edwards • Edward • Mr Rocreo Maribel Erese • Mr Fok Wai Man Raymond • 
Ms Ella Fung • Mr Eric Fung • Mr Fung Kam Woon • Mr Louis Vincent Gare • Ms Denise 
Giles • Ms Erin Fillespie • Mr Jack Hamid • Mr David Hioe • Ms Maria Ho • Ms Queena 
Ho • Ms Sanny Ho • Ms Vanessa Ho • Ms Ho Ka Man Carman • Ms Ho Yuet Ting • 
Hong Kong Harp Chamber • Ms Hui Mei Sze • Ms Betty Hung • Ms Pauline Hung • Ms 
Mary Grace Idioma • Ms Maria Theresa Jaramillo • The Jerde Partnership • Ms Yiqian 
Jiang • Mr Jung Kim Fung • Mr John Alistair King • Ms Anna Kuo • Ms Kwan Hoi Shuen 
• Ms Kwok Hiu Lam Janet • Ms Kozo Kyamori • Mr Ian M Labio • Ms Lai Foo Ying • Ms 
Lai Cheuk Wah Vivian • Ms Lai Suk Han Kerry • Mr Lai Vincent Wai Shun • Ms Lai Wai 
Yee Vivian • Ms Katherine Lam • Ms Norris Lam • M Lam Ha Petula • Ms Susanna Lam 
• Mr Lam Pak Hung Jeremy • Mr Jimmy Lau • Mr Lau Chun Fai • Dr Lau Clement Chi 
Mun • Ms Lau Pui Yee 劉沛儀女士 • Leade Publishing Company • Ms Alysia Lee • Mr 
Joseph Lee • Mrs Sophelie Lee • Ms Susan Seokyong Lee • Ms Lee Hoi Ling • Mr Lee Tat 
Cheung • Mr Denis Li Kwok Wai • Ms Ellen Li • Mr Frank Li • Mr Wilson Li • Ms Li Hao 
• Ms Li Oi Yee • Mr Li Man Wai 李文偉先生 • Ms Liao Sheung • Miu Vivian • Maricez B 
Limsiaco • Ms Lo Sin Yin • Mr Lui Kar Wong Dennis • Mr & Mrs Terence Mahony • Ms 
Mai Sheung Mei • Mr Stefan Mayer • Mr John Duncan Mcnally • Mr Michael Lynch 連
納智先生 • Mr Stephen Pau • Mr Fred Peng • Philippine Consulate General 菲律賓領事館 
• Ms Roslyn Marie Rfyes Pineda • Ms Promena Po • Mr Kenith Poon • Ms Maria Juditha 
P Puentespina • Ms Julienne Raboca • Mr Erwin A Regalado • Ms Nerie C Rudio • Ms 
Ellen Saludo • Ms Sha Sze Man • Ms Sunny Shang • Ms Shirley SY Shuk Ling • Mr Shiu 
Siu Fung • Mr Anthony So • Ms Winnie So • Ms Johanna Steiner • Mr Joseph Sternberg 
• Mr Patrick Sun and Mrs Wai Yee Chin Sun • Mr Selwyn Tang • Ms Suzanne Thackery 
• Franswa Toast 范樹蛙 • Mr Allan Tsang • Mr Jaseper Tsang • Ms Tsang Wan Tong • 
Ms Michelle Tse • Ms Tse Man Yi Dora • Ms Tse Pui Yee Jerry • Wing Tsui 徐咏之 • 
University of the Philippines Alumni Assocaition - Hong Kong Chapter (UPAA-HK) • Ms 
Louise Vas • Voice Image Production (VIP) • Ms Yoko Wende • Mr Mark Whitehead 
• Ms Marietta Wilkinson • Mr David Williamson • Ms Alita Wong • Ms Bonny Wong • 
Mr Colin Wong • Ms Iris Wong Shuk Ling • Ms Maggie Wong • Ms Rynee Wong • Ms 
Wong Ching Lam • Ms Wong Yuen Yee 黃婉兒女士 • Mr Woo Chung Wai Raymond • 
Mr Ivan Wu Hon Yuen • Ms Yi Xie • Mr Daniel Yao • Mr Eddie Yeung • Yeung Mo Man 
• Ms Joyce Yim • Ms Ashley Yuan Tong • Mr Yuen Ting Fung • Ms Cornelia Zavou • Ms 
Adela Zhang • Ms Yumei Zhang36
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多謝支持

THANK YOU FOR YOUR SUPPORT

港樂四十周年晚宴
HK PHIL 40TH ANNIVERSARY GALA DINNER
晚宴冠名贊助與四十周年音樂會首場演出贊助 

Gala Dinner Title Sponsor & Sponsor of opening performance of 40th Anniversary Gala Concert 

捐款及贊助人 Donors and Supporters 

金贊助 Gold Supporters  

Alliance Engineering Co., Ltd.
陳曾麗娜女士 Ms Sally Tsang Chan 
陳寧寧女士 Ms Diana Chen
蔡冠深博士及蔡關穎琴律師 

Dr Jonathan KS Choi and Mrs Janice Choi 
蔡李惠莉博士 Dr Margaret Choi 
景鴻移民 EK Immigration 
富邦銀行（香港）有限公司

Fubon Bank (Hong Kong) Limited
Dr Fung Yuk Bun Patrick
Galaxy Entertainment Group
海通國際證券集團有限公司

Haitong International 
何承天先生 Mr Edward S.T. Ho 
何超瓊女士 Ms Pansy Ho 
呂麗君博士 Dr Yvonne Lui 
Dr Andrew S. Yuen

銅贊助 Bronze Supporters  

陳燿璋先生 Mr Anson Chan

CLSA Limited 

Mr & Mrs David Fried

海通國際證券集團有限公司 Haitong International 

Mr Chin Yao Paul Lin and Mrs Daphne Ho Lin

Mr Lam Woon-kwong

Mr Edward Ng

Mr & Mrs Peter and Ana Siembab

蘇富比 Sotheby’s 

Dr Irene Mo Lin Tang

Mrs Harriet Tung

黃藹怡醫生 Dr Amy Wong 

Mrs Corina Wong

銀贊助 Silver Supporters  

中國銀行（香港）有限公司 Bank of China (Hong Kong) Limited
周大福珠寶金行有限公司 Chow Tai Fook Jewellery Co., Ltd. 
Ms Christine Chuang
莊士機構國際有限公司 Chuang’s Consortium International Limited 
大新銀行有限公司 Dah Sing Bank Limited 
帝盛酒店集團 Dorsett Hospitality International 
Mrs Jojo Fok and Ms Yvette Yung
Mr & Mrs Victor Fung
何超鳳女士及何超蕸女士 Ms Daisy Ho and Ms Maisy Ho
香港上海滙豐銀行有限公司

The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited 
李業廣先生 Mr Charles Lee
劉元生慈善基金 Y. S. Liu Foundation Ltd. 
廖偉芬慈善基金 Jennifer W. F. Liu Charitable Foundation 
澳門美高梅 MGM Macau 
Mr & Mrs Benedict Sin
澳門博彩控股有限公司 SJM Holdings Limited 
太古集團 Swire Group
九龍倉集團有限公司 The Wharf (Holdings) Limited 

拍賣及其他贊助 Auction and other supporters  

HK$200,000 或以上 or above 

Mrs Doris Lau

HK$100,000 或以上 or above 

領賢慈善基金
First Initiative Foundation

HK$50,000 或以上 or above 

法國巴黎銀行 BNP Paribas 
Mr Lee Ka Shing

HK$10,000 或以上 or above 

Mrs Mary Bloch
Mrs Loletta Chu-Lo
Ms Michelle Chui
DHL Express (Hong Kong) Limited
Ms Nora Fok
恒生銀行 Hang Seng Bank
Harilela Hotels Ltd.

HK$10,000 或以上 or above 

洪燕女士 Ms Alice Hung 
Dr & Mrs Walter and Wendy Kwok
梁智鴻醫生 Dr Leong Che Hung 
Ms Olivia Tai Chuen Lo
Dr & Mrs Ronald and Stella Lu
New Bright Asia Limited
彭徐美雲女士 Mrs Josephine Pang 
Paragon International Limited
Rothschild Wealth Management 
    (Hong Kong) Limited
Ryoden Development Limited
Mr John Shaw
通利琴行 Tom Lee Music
瑞士銀行 UBS AG 
永隆銀行 Wing Lung Bank 
Ms Tonie Yuen

其他 others 

Mr Chui Chen Shun
Ms Chung Rose Ying Yee
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名譽贊助人 

行政長官

梁振英先生

董事局 

蘇澤光先生
主席

劉元生先生

蔡關頴琴律師	
副主席

冼雅恩先生
司庫

陳錦標博士

邱詠筠女士

蔡寬量教授

霍經麟先生	

湯德信先生	

馮鈺斌博士	

喬浩華先生

梁馮令儀醫生	

梁卓偉教授	

羅志力先生	

蘇彰德先生	

詩柏先生		

董溫子華女士	

楊顯中博士

贊助基金委員會 

羅志力先生
主席

劉元生先生

冼雅恩先生

執行委員會

蘇澤光先生
主席

蔡關頴琴律師

劉元生先生

冼雅恩先生

詩柏先生 

Board of Governors 

Mr Jack C. K. So, GBS, OBE, JP
Chairman

Mr Y. S. Liu, MH

Mrs Janice Choi, MH
Vice﹣Chairmen

Mr Benedict Sin Nga-yan
Treasurer

Dr Joshua Chan Kam-biu
Ms Winnie Chiu
Prof Daniel Chua
Mr Glenn Fok
Mr David L. Fried
Dr Patrick Fung Yuk-bun, JP

Mr Peter Kilgour
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Prof Gabriel Leung, GBS

Mr Peter Lo Chi-lik
Mr Douglas So
Mr Stephan Spurr
Mrs Harriet Tung
Dr John Yeung Hin-chung, SBS, OBE, JP

Endowment Trust Fund 
Board of Trustees

Mr Peter Lo Chi-lik
Chair

Mr Y. S. Liu, MH

Mr Benedict Sin Nga-yan

Executive Committee

Mr Jack C. K. So, GBS, OBE, JP
Chair

Mrs Janice Choi, MH

Mr Y. S. Liu, MH

Mr Benedict Sin Nga-yan
Mr Stephan Spur

Honorary Patron

The Chief Executive 
The Hon C. Y. Leung, GBM, GBS, JP

財務委員會

冼雅恩先生
主席

喬浩華先生

劉元生先生

羅志力先生

楊顯中博士	

籌款委員會

蔡關頴琴律師
主席

邱詠筠女士

湯德信先生

雲晞蓮女士

李何芷韻女士 

廖偉芬女士

劉元生先生

吳君孟先生

施彼得先生

蘇彰德先生

董溫子華女士

應琦泓先生

聽眾拓廣委員會

詩柏先生
主席

陳錦標博士

蔡寬量教授 

紀大衛教授

李偉安先生

梁馮令儀醫生

梁卓偉教授

羅志力先生

史德琳女士

司徒敬先生

Finance Committee

Mr Benedict Sin Nga-yan
Chair

Mr Peter Kilgour
Mr Y. S. Liu, MH

Mr Peter Lo Chi-lik
Mr John Yeung Hin-chung, SBS, OBE, JP

Fundraising Committee

Mrs Janice Choi, MH 
Chair

Ms Winnie Chiu
Mr David L. Fried  
Mrs Wendy Hegglin
Mrs Amanda T.W. Lee
Ms Jennifer W. F. Liu
Mr Y. S. Liu, MH

Mr Edward Ng 
Mr Peter Siembab
Mr Douglas So
Mrs Harriet Tung 
Mr Steven Ying

Audience Development 
Committee

Mr Stephan Spurr
Chair

Dr Joshua Chan Kam-biu
Prof Daniel Chua 
Prof David Gwilt, MBE

Mr Warren Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Prof Gabriel Leung, GBS

Mr Peter Lo Chi-lik
Ms Megan Sterling
Mr Justice Frank Stock, GBS, JP
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行政人員 MANAGEMENT

麥高德
行政總裁

行政及財務部 

何黎敏怡
行政及財務高級總監

李康銘
財務經理

李家榮
資訊科技及項目經理

吳慧妍
人力資源經理

郭文健
行政及財務助理經理

陳碧瑜
行政秘書

蘇碧華
行政及財務高級主任

關芷瑩
資訊科技及行政主任

何堃華
行政助理

莫肇軒
藝術行政實習生

梁錦龍
辦公室助理

藝術策劃部 

韋雲暉
藝術策劃總監

趙桂燕
教育及外展經理

王嘉瑩
藝術策劃經理

林奕榮
藝術策劃主任

Michael MacLeod
Chief Executive

Administration and Finance

Vennie Ho
Senior Director of Administration and Finance

Homer Lee
Finance Manager

Andrew Li
IT and Project Manager

Annie Ng
Human Resources Manager

Alex Kwok
Assistant Administration and Finance Manager

Rida Chan
Executive Secretary

Vonee So
Senior Administration and Finance Officer 

Ophelia Kwan
IT and Administrative Officer

Farie Ho
Administrative Assistant

Heywood Mok
Arts Administration Management Trainee

Sammy Leung
Office Assistant

Artistic Planning

Raff Wilson
Director of Artistic Planning

Charlotte Chiu
Education and Outreach Manager 

Michelle Wong
Artistic Planning Manager 

Lam Yik-wing
Artistic Planning Officer

發展部 

程婉玲
發展總監

李嘉盈
發展經理

譚穎敏
發展經理

袁藹敏
發展助理經理

市場推廣部 

陳幗欣
市場推廣總監

李碧琪
傳媒關係經理

曹璟璘
市場推廣助理經理

劉淳欣
市場推廣助理經理

何惠嬰
客務主任

林嘉敏
客務主任

陳沛慈
巿場及傳訊主任

樂團事務部 

鄭浩然
樂團事務總監

陳國義
舞台經理

何思敏
樂譜管理

黎樂婷
署理樂團人事經理

陳雅穎
樂團事務主任

李馥丹
樂團事務主任

蘇近邦
運輸及舞台主任

Development 

Clara Ching
Director of Development

Jenny Lee
Development Manager

Myra Tam
Development Manager

Yman Yuen
Assistant Development Manager

Marketing  

Doris Chan Kwok-yan
Director of Marketing

Becky Lee  
Media Relations Manager

Karin Cho
Assistant Marketing Manager

Sharen Lau
Assistant Marketing Manager

Agatha Ho
Customer Service Officer

Carman Lam
Customer Service Officer

Daphne Chan 
Marketing Communications Officer

Orchestral Operations  

Kenny Chen
Director of Orchestral Operations

Steven Chan
Stage Manager

Betty Ho
Librarian

Erica Lai
Acting Orchestra Personnel Manager

Wing Chan
Orchestral Operations Officer

Fanny Li
Orchestral Operations Officer 

So Kan-pong
Transportation and Stage Officer
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